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SMLOUVA O DÍLO 
evidovaná u zhotovitele pod č.  

evidovaná u objednatele pod č. 15/2019 

(dále jen „tato smlouva“) 

uzavřená podle § 2586 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů, a v souladu s § 63 a násl. zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, 

ve znění pozdějších předpisů 

 
I. 

SMLUVNÍ STRANY 
 

Zhotovitel:  MÜHLBAUER GMBH & Co. KG 
se sídlem Josef-Mühlbauer-Platz 1, 93426, Roding, Spolková republika 
Německo 
zapsaný v obchodním rejstříku: Regensburg, HRA 9073 
 zastoupený:  Thomas Betz, Managing Director 
   Gerhard Gregori, Authorized Representative 

  VAT:  DE 811156881 
bank. spojení: Deutsche Bank Regensburg 
IBAN:  DE19 7507 0013 0320 2223 00 

   (dále jen „zhotovitel") 
   
  a 

 
Objednatel:  STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik 

   se sídlem Praha 1, Růžová 6, čp. 943, PSČ 110 00, Česká republika 
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,  
oddíl A LX, vložka 296, sp. zn. ALX 296 
zastoupený:  Tomášem Hebelkou, MSc, generálním ředitelem 

   IČO:  00001279 
DIČ:  CZ00001279 
bank. spojení: UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s. 
č. účtu:  200210010/2700 
(dále jen „objednatel“) 

  
(společně dále jen „smluvní strany“) 
 
 
ZMOCNĚNCI PRO JEDNÁNÍ SMLUVNÍ A EKONOMICKÁ: 
 
Za objednatele:  Tomáš Hebelka, MSc, generální ředitel 
Za zhotovitele:  XXX, XXX 

 
ZMOCNĚNCI PRO JEDNÁNÍ VĚCNÁ A TECHNICKÁ: 
 
Za objednatele:  XXX, XXX 
Za zhotovitele:  XXX, XXX 
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II. 

PŘEDMĚT SMLOUVY 
 

1. Předmětem plnění této smlouvy je závazek zhotovitele k  
a) provádění preventivních prohlídek a údržby, 
b) provádění pozáručního servisu a  
c) zajištění reakční doby  
na zařízeních objednatele (dále jen „Zařízení“, přičemž toto označení je v této smlouvě 
užíváno v jednotném i v množném čísle ve stejném významu), které jsou vyspecifikovány 
v Příloze č. 1, která je nedílnou součástí této smlouvy, a to vše za podmínek stanovených 
dále touto smlouvou. Smluvní strany se dohodly, že požadavek objednatele na zařazení 
nového zařízení nebo vyřazení Zařízení z Přílohy č. 1 této smlouvy musí objednatel zaslat 
zhotoviteli na e-mailovou adresu: XXX nejméně 6 měsíců před požadovaným termínem 
zařazení nového zařízení nebo vyřazení Zařízení. 
 

2. Součástí předmětu plnění této smlouvy jsou také dodávky veškerých potřebných 
náhradních dílů, včetně dílů spotřebního charakteru, a spotřebních materiálů, 
nezbytných pro zajištění činností dle odstavce 1 tohoto článku a řádného provozu Zařízení. 

 
3. Objednatel se zavazuje za řádně a včas provedené činnosti a dodávky podle této smlouvy 

zaplatit dohodnutou cenu. 
 

III. 
MÍSTO A ZPŮSOB PLNĚNÍ 

 
1. Zhotovitel bude provádět činnosti dle čl. II. odst. 1 této smlouvy v objektech objednatele na 

adrese:  
a) STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, Za Viaduktem 8, Praha 7, Česká republika a  
b) STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik, Na Vápence 14, Praha 3, Česká republika. 
Místo instalace jednotlivých Zařízení je uvedeno v Příloze č. 1 této smlouvy.  

 
2. Preventivní prohlídky a údržbu Zařízení bude zhotovitel provádět v četnosti a rozsahu 

plnění uvedeného v Příloze č. 1 této smlouvy. 
 
 

3. V souvislosti s preventivními prohlídkami a údržbou Zařízení podle čl. II odst. 1 se zhotovitel, 
kromě činností předepsaných výrobcem Zařízení, zavazuje provádět následující činnosti:  

 
a) odstraňovat nečistoty, které by mohly ovlivnit provozní bezpečnost Zařízení; 
b) naolejovat a nastavit mechanicky pohyblivé díly Zařízení, pokud je to potřebné; 
c) poskytovat nářadí a měřicí přístroje potřebné pro servis; 
d) vytipovávat opotřebované náhradní díly k včasné výměně; 
e) vyměnit předem vytipované opotřebované náhradní díly; 
f) zaškolit zaměstnance objednatele k obsluze Zařízení, pokud je toto zaškolení potřebné a 

je možné je provést během údržby bez velkého nároku na čas; 
g) zajišťovat potřebné náhradní díly pro příští údržbu; 
h) odstraňovat menší vady Zařízení, pokud je to bez velkého nároku na čas a materiál 

proveditelné v rámci termínu prohlídky, to znamená ne více než 5 hodin vícepráce a 
maximálně do výše 500,00 EUR nákladů na materiál. Materiály potřebné k odstranění 
závad budou vyúčtovány samostatně podle skutečné potřeby.  

 

4. Požadavky na zajištění preventivní prohlídky a údržby Zařízení a požadavky na pozáruční 
servis Zařízení musejí mít písemnou formu, a to formu vyplněného pracovního listu/hlášení 
chyby, jehož vzor je Přílohou č. 2, která je nedílnou součástí této smlouvy (dále jen 
„požadavek“). Objednatel jednotlivý požadavek zašle zhotoviteli na e-mailovou adresu: 

mailto:veronika.breu@muehlbauer.de
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servicedesk@muehlbauer.de. Případnou změnu kontaktního údaje pro zasílání těchto 
požadavků je zhotovitel povinen bezodkladně a prokazatelně oznámit objednateli.  
 

5. Pro každou provedenou preventivní prohlídku a údržbu Zařízení vyhotoví, resp. vyplní 
zhotovitel pracovní list/hlášení chyby (vzor je uveden v Příloze č. 2 této smlouvy), který po 
provedení požadovaných či nezbytných činností odsouhlasí pověřená osoba objednatele. 
Technici zhotovitele jsou povinni zapisovat každou činnost provedenou v rámci preventivní 
prohlídky do knihy údržby a oprav Zařízení, pro které byla prohlídka provedena. 

 
6. Pozáruční servis Zařízení zahrnuje řešení závad na Zařízeních a zhotovitel jej bude 

provádět na základě požadavků objednatele učiněných dle odstavce 4 tohoto článku, a to 
formou dálkové podpory nebo v případě nutnosti formou potřebných oprav, seřízení a 
nastavení Zařízení v místě instalace Zařízení. Pro každý provedený pozáruční servis, s 
výjimkou dálkové podpory, vyhotoví, resp. vyplní zhotovitel pracovní list/hlášení chyby (vzor 
je uveden v Příloze č. 2 této smlouvy), který po provedení požadovaných či nezbytných 
činností odsouhlasí pověřená osoba objednatele. Technici zhotovitele jsou povinni zapisovat 
každou činnost provedenou v rámci pozáručního servisu do knihy údržby a oprav Zařízení, 
pro které byla prohlídka provedena. 

 
IV. 

LHŮTY PLNĚNÍ 
 

1. Termín každé preventivní prohlídky a údržby hardware Zařízení bude stanoven po vzájemné 
dohodě smluvních stran. 

 
2. Pokud je zřejmé, že z důvodů na straně objednatele nebude zhotovitel moci provést činnosti 

nebo dodávky dle této smlouvy ve stanoveném termínu, je objednatel povinen zhotovitele na 
tuto skutečnost upozornit minimálně 5 pracovních dní před stanoveným začátkem provádění 
těchto činností nebo dodávek.  

 
3. Jestliže při provádění činností nebo dodávek dle této smlouvy dojde k průtahům, které byly 

prokazatelně způsobeny stávkou, výlukou nebo zásahem vyšší moci, lhůty pro jejich 
provedení se přiměřeně prodlužují o dobu trvání těchto překážek.  
 

V.  
ZAJIŠTĚNÍ REAKČNÍ DOBY 

 

1. Zhotovitel se zavazuje zahájit provádění pozáručního servisu formou dálkové podpory 
(telefonicky nebo prostřednictvím e-mailu) v reakční době 2 hodin od doručení požadavku 
objednatele. Pokud by vzhledem k okolnostem byla tato lhůta nedostatečná, mohou se 
smluvní strany dohodnout na jejím přiměřeném prodloužení.  

 
2. Zhotovitel se zavazuje, že v případě, kdy nebude schopen vyhovět požadavku objednatele 

na pozáruční servis činnostmi proveditelnými v rámci dálkové podpory, a to ani do 24 hodin 
od doručení požadavku, zajistí příjezd svých techniků a zahájí provádění pozáručního 
servisu v místě plnění dle čl. III odst. 1 této smlouvy, a to nejpozději v reakční době, 
která je stanovena pro každé Zařízení samostatně a specifikována v Příloze č. 1 této 
smlouvy. Reakční doba stanovená pro příjezd technika počíná běžet doručením požadavku 
objednatele dle čl. III odst. 4 této smlouvy. 

 
3. Odstranění zjištěných závad buď opravou, nebo výměnou vadného dílu pro všechna 

Zařízení bude provedeno nejpozději do 60 hodin od příjezdu technika zhotovitele do 
místa plnění ve smyslu odstavce 2 tohoto článku, pokud jsou na skladě zhotovitele nebo 
objednatele potřebné náhradní díly. 

 

mailto:servicedesk@muehlbauer.de
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4. V případech, kdy si oprava vyžádá delší časový úsek nebo potřebné náhradní díly nejsou k 
dispozici ve skladu zhotovitele ani ve skladu jeho případného subdodavatele, zhotovitel 
neprodleně tuto skutečnost oznámí objednateli a dohodne s objednatelem termín odstranění 
závad.  

 
5. Zhotovitel se zavazuje, že při provádění pozáručního servisu proběhne expedice náhradních 

dílů ze skladu zhotovitele do 12 hodin od doručení požadavku objednatele na jejich dodání. 
 
6.  Zhotovitel současně zaručuje objednateli, že veškeré náhradní díly, které použije při 

odstranění závad, budou originální a nové. 
 
7. Bude-li požadavek objednatele doručen zhotoviteli mimo jeho pracovní dobu, která trvá od 

pondělí do pátku mezi 8:00 a 16:00 hod., s výjimkou zákonem uznaných svátků v místě sídla 
zhotovitele, začíná příslušná reakční doba běžet až s počátkem následujícího pracovního 
dne zhotovitele. 

 
VI. 

CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 
 

1. Ceny za provádění činností a dodávek dle této smlouvy jsou na základě nabídky zhotovitele, 
stanoveny takto:  

 
a) za provádění činností dle čl. II odst. 1 písm. a) a písm. b) této smlouvy včetně činností 

spočívajících ve školení operátorů, pomoci při rozjezdu výroby, apod. jako násobek 
odpovídající sazbě za pracovní den (pracovní den á 8 hodin) činnosti servisního technika 
ve výši 1.250,00 EUR a skutečného počtu pracovních dnů, ve kterých byly činnosti 
poskytovány. 
 
Pokud činnost servisního technika, za účelem uvedeným v písm. a) tohoto odstavce, 
potrvá déle než 10 pracovních dnů, bude paušální částka sazby snížena na 1.200,00 
EUR/pracovní den (pracovní den á 8 hodin). 
 

b) za zajištění reakční doby dle článku II odst. 1 písm. c) a čl. V. této smlouvy paušální 
cenou za kalendářní rok a Zařízení ve výši 3.250,00 EUR. 
 
V případě požadavku na rozšíření činností dle čl. II odst. 1 této smlouvy na další nová 
zařízení objednatele, bude zhotovitelem účtována paušální sazba za zajištění reakční 
doby pro toto nové zařízení ve výši 3.250,00 EUR za kalendářní rok. V případě, že 
rozšíření činností dle čl. II odst. 1 této smlouvy na nové zařízení bude zahájeno v průběhu 
kalendářního roku, bude paušální částka ve výši 3.250,00 EUR poměrně snížena 
v závislosti na době, která zbývá do konce daného kalendářního roku, maximální výše 
snížení je však na částku za dobu 6 měsíců, tj. 1.625,00 EUR.  
 
V případě požadavku na zúžení činností dle čl. II odst. 1 této smlouvy na Zařízení 
objednatele, které je zařazeno v Příloze č. 1 této smlouvy, v průběhu kalendářního roku 
bude zhotovitel účtovat paušální částku v poměrné výši v závislosti na době, která 
uplynula od začátku daného kalendářního roku do okamžiku vyřazení Zařízení 
objednatelem, minimálně však za dobu 6 měsíců, tj. 1.625,00 EUR. Na způsobu vrácení 
případného přeplatku na ceně za zajištění reakční doby dle článku II odst. 1 písm. c) 
objednateli vzniklého v souvislosti s postupem dle odstavce 9 tohoto článku se smluvní 
strany dohodnou. 
   

2. V případě, že bude k provádění činností dle čl. II odst. 1 této smlouvy nezbytná činnost 
technika na SW údržbu, bude činnost tohoto technika účtována částkou ve výši 1.750,00 
EUR/pracovní den.  
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3. K denní sazbě dle odst. 1 a 2 tohoto článku smluvní strany sjednávají tyto přirážky: 
práce o víkendech a svátcích   100 % 
práce o noční směně od 22.00 do 6.00   50 % 
práce přesčas po 22.00      50 %. 

 
4. Ceny uvedené v odstavci 1 a 2 tohoto článku zahrnují veškeré ostatní náklady na technika 

zhotovitele (ubytování, dopravné do místa plnění a zpět, čas, strávený na cestě apod.). 
 

5. Ceny uvedené v odstavci 1 a 2 tohoto článku nezahrnují ceny za použité náhradní díly, SW 
upgrade, update ani service packy, které budou účtovány samostatně na základě platné 
cenové nabídky zhotovitele. 
 

6. Každý náhradní díl, který bude v rámci činnosti dle této smlouvy v Zařízení instalován, musí 
být předem odsouhlasen objednatelem. Název a označení instalovaného náhradního dílu 
bude vyznačeno v pracovním listě/hlášení chyby a potvrzeno zástupcem objednatele. 

 
7. Ceny dodávek náhradních dílů se budou řídit vždy aktuální a platnou cenovou nabídkou 

zhotovitele na konkrétní požadovaný náhradní díl.  
 

8. Právo vystavit daňový doklad (fakturu) na cenu dle odst. 1 písm. a) tohoto článku vzniká 
zhotoviteli vždy následující pracovní den po uplynutí čtvrtletí kalendářního roku, ve kterém 
byla činnost provedena. Daňový doklad (faktura) bude zahrnovat rozpis skutečně 
provedeného rozsahu činností dle čl. II odst. 1 písm. a) a písm. b) této smlouvy za uplynulé 
čtvrtletí. Datum uskutečnění zdanitelného plnění je poslední kalendářní den daného čtvrtletí. 

 

9. Právo vystavit daňový doklad (fakturu) na cenu dle odst. 1 písm. b) tohoto článku vzniká 
zhotoviteli následující den po nabytí účinnosti této smlouvy. Daňové doklady (faktury) budou 
vystavovány vždy předem na nadcházející čtvrtletí kalendářního roku, a to na částku 
odpovídající příslušné části ceny dle odst. 1 písm. b) tohoto článku. Datum uskutečnění 
zdanitelného plnění je první kalendářní den daného čtvrtletí. 

 
10. Splatnost řádně vystaveného daňového dokladu (faktury), obsahujícího veškeré požadované 

náležitosti, činí 14 dnů od vystavení zhotovitelem. Lhůta splatnosti se považuje za 
zachovanou připsáním celé fakturované částky na účet zhotovitele nejpozději v poslední den 
splatnosti.  

 
11. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat evidenční číslo smlouvy a veškeré údaje 

vyžadované právními předpisy. 
 
12. Objednatel je oprávněn do data splatnosti daňový doklad (fakturu) vrátit, jestliže obsahuje 

nesprávné údaje nebo neobsahuje některou z požadovaných náležitostí. Zhotovitel pak 
vystaví nový daňový doklad (fakturu); lhůta splatnosti běží v tomto případě ode dne doručení 
nového daňového dokladu (faktury) objednateli.  
 

VII. 
ZVLÁŠTNÍ UJEDNÁNÍ 

 

1. Objednatel se zavazuje poskytovat zhotoviteli potřebnou součinnost a vytvořit mu podmínky 
nutné pro splnění jeho smluvních povinností. Za tímto účelem objednatel zejména: 
 
a) umožní přístup technikům zhotovitele do svých objektů v rozsahu a době nezbytné 

k provádění činností podle této smlouvy, tj. i v mimopracovní době, a to na základě 
dohody zmocněnců pro jednání věcná a technická, 

b) umožní vjezd a parkování vozidel zhotovitele ve svém objektu, je-li to nezbytné 
k provádění činností zhotovitele podle této smlouvy,  

c) bezplatně poskytne zhotoviteli elektrický proud a vodu, včetně potřebných připojení,  
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d) zajistí poučení techniků zhotovitele o dodržování ochranných a bezpečnostních opatření 
ve svých objektech. 

 
2. Zhotovitel je povinen zajistit, aby jeho technici provádějící činnosti dle této smlouvy byli 

vybaveni platným průkazem totožnosti a aby byli odborně zaškoleni výrobcem Zařízení.  
 

3. Technici zhotovitele jsou zejména: 
a) oprávněni vstupovat pouze do těch prostorů v objektech objednatele, které budou 

vymezeny dohodou zmocněnců pro jednání věcná a technická obou smluvních stran, 
b) povinni mít u sebe, popř. nosit viditelně průkazy pro vstup do objektů objednatele. 
 

4. Objednatel podnikne nezbytná opatření pro ochranu osob a věcí na místě prováděných 
činností. Je rovněž povinen informovat vedoucího zaměstnance zhotovitele o platných 
bezpečnostních předpisech, pokud tyto mají význam pro činnost zaměstnanců zhotovitele. 
Objednatel zhotoviteli podá zprávu o případech, kdy jeho zaměstnanci tyto bezpečnostní 
předpisy porušili. V případě závažného porušení bezpečnostních předpisů ze strany 
zaměstnance zhotovitele může objednatel odmítnout, aby se tato osoba dále podílela na 
provádění činností dle této smlouvy, a odepřít jí přístup do svých objektů.  
 

VIII. 
ZÁRUKA 

 

1. Zhotovitel odpovídá objednateli za řádné a včasné provedení činností dle této smlouvy. 
 
2. Na kvalitu činností provedených dle této smlouvy poskytuje zhotovitel objednateli záruku 

v délce 6 měsíců ode dne jejich provedení. Na veškeré zhotovitelem vyměněné náhradní díly 
poskytuje zhotovitel záruku v délce 6 měsíců od jejich dodání, s výjimkou dílů spotřebního 
charakteru, pokud z jednotlivých dokladů (např. záručních listů) nebude vyplývat záruční 
lhůta delší. 

 
3. Zhotovitel musí bezplatně odstranit nebo nahradit veškeré škody, které při provádění činností 

dle této smlouvy způsobili jeho zaměstnanci objednateli. Zhotovitel nenese odpovědnost za 
následné, nepřímé nebo náhodné škody jako jsou ztráty na zisku, výrobní ztráty nebo 
náklady za stažení z prodeje. 

 
4. Jestliže v důsledku zavinění zhotovitele nemůže objednatel užívat Zařízení, může objednatel 

požadovat náhradu škody nebo snížení ceny za údržbu.  Jestliže v důsledku zavinění 
zhotovitele nemůže objednatel užívat Zařízení po dobu delší než 2 týdny, může objednatel 
od této smlouvy odstoupit. 

 
IX.  

OCHRANA A BEZPEČNOST INFORMACÍ 
 

1. Právní vztahy vznikající mezi smluvními stranami v oblasti obchodního tajemství se řídí 
příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. 

 
2. Obě smluvní strany se zavazují, že zachovají jako neveřejné informace a zprávy týkající se 

vlastní spolupráce, obsahu této smlouvy a vnitřních záležitostí smluvních stran, pokud by 
jejich zveřejnění mohlo poškodit druhou stranu. Tím není dotčena povinnost poskytovat 
informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, v platném 
znění, ani ustanovení čl. XIV odst. 6 této smlouvy. 

 
3. Smluvní strany budou za neveřejné informace považovat veškeré informace vzájemně 

poskytnuté v jakékoli objektivně vnímatelné formě v ústní, listinné, elektronické, vizuální 
nebo jiné podobě, jakož i know-how, které mají skutečnou nebo alespoň potenciální hodnotu 
a které nejsou v příslušných obchodních kruzích běžně dostupné, a dále informace, které 
jsou písemně označeny jako diskrétní informace (zkratka „DIS“) nebo u kterých se z povahy 
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věci dá předpokládat, že se jedná o informace neveřejné, resp. podléhající závazku 
mlčenlivosti, a které se smluvní strany dozvěděly v souvislosti s plněním této smlouvy. 

 
4. Smluvní strany se zavazují, že pokud v rámci vzájemné spolupráce přijdou do styku s 

osobními údaji či zvláštní kategorií osobních údajů ve smyslu Nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v 
souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení 
směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a zákona č. 101/2000 Sb., o 
ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, v platném znění, učiní veškerá 
opatření, aby nedošlo k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto údajům, k jejich 
změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jinému neoprávněnému zpracování, 
jakož i k jejich jinému zneužití. 

  
5. Smluvní strany o povinnosti utajovat neveřejné informace poučí své zaměstnance, případně 

další osoby, kterým budou neveřejné informace zpřístupněny. 
 

6. Smluvní strany se zejména zavazují: 
a) nesdělit neveřejné informace třetím osobám (vyjma případů, kdy to tato smlouva výslovně 

připouští), 
b) zajistit, aby uvedené neveřejné informace nebyly zpřístupněny třetím osobám,  
c) zabezpečit data, popř. údaje v písemné, ústní, vizuální, elektronické nebo jiné podobě, 

včetně fotokopií, obsahující neveřejné informace, před zneužitím třetími osobami, 
případně je zajistit proti ztrátě. 
 

7. Ochrana neveřejných informací se nevztahuje na případy, kdy: 
a) smluvní strana prokáže, že je daná informace veřejně dostupná, aniž by tuto dostupnost 

způsobila sama smluvní strana, 
b) smluvní strana prokáže, že měla danou informaci k dispozici ještě před datem 

zpřístupnění druhou stranou a že ji nenabyla v rozporu se zákonem,  
c) smluvní strana obdrží od zpřístupňující strany písemný souhlas zpřístupňovat dále danou 

informaci, 
d) je zpřístupnění dané informace vyžadováno zákonem nebo závazným rozhodnutím 

příslušného orgánu státní správy či samosprávy, 
e) auditor provádí u některé ze smluvních stran audit na základě oprávnění vyplývajícího 

z příslušných právních předpisů. 
 

8. Smluvní strany se zavazují na žádost druhé smluvní strany: 
a) vrátit všechny neveřejné informace, které byly předány „hmotnou formou“ (zejména 

písemně či elektronicky), a jakékoli další materiály obsahující nebo odvozující informace 
neveřejného charakteru,  

b) vrátit či zničit kopie, výpisy nebo jiné celkové nebo částečné reprodukce či záznamy 
neveřejných informací, 

c) zničit bez zbytečného odkladu všechny dokumenty, memoranda, poznámky a ostatní 
písemnosti vyhotovené na základě neveřejných informací,  

d) zničit materiály uložené v počítačích, textových editorech nebo jiných zařízeních 
obsahujících neveřejné informace. Z tohoto jsou vyloučeny případy automaticky 
vytvořených zálohových kopií, které jsou vytvořeny pouze za účelem zálohy, za 
předpokladu, že mají odpovídající ochranu přístupu. 
 

9. V případě, že se některá ze smluvních stran hodnověrným způsobem dozví, popř. bude mít 
odůvodněné podezření, že došlo ke zpřístupnění neveřejných informací neoprávněné osobě, 
je povinna o tom informovat druhou smluvní stranu. 

 
10. Závazek mlčenlivosti není časově omezen. Povinnost zachovávat mlčenlivost o neveřejných 

informacích získaných v rámci spolupráce s druhou smluvní stranou trvá i po ukončení 
platnosti této smlouvy. 



  

8/10 

 
X.  

SANKCE 
 

1. V případě nedodržení lhůt uvedených v čl. V odst. 2, 3 nebo 5 této smlouvy vzniká 
objednateli nárok na smluvní pokutu ve výši 300,00 EUR za každý i započatý den prodlení, 
nebude-li písemně sjednáno jinak. Nicméně maximální smluvní pokuta nesmí překročit 5% z 
hodnoty souhrnné částky vyplacené zhotoviteli za činnosti dle čl. II odst. 1 písm. c) této 
smlouvy za kalendářní rok. 

 
2. V případě, že některá ze smluvních stran prokazatelným způsobem poruší čl. IX odst. 2, 4, 6, 

8 nebo 9 této smlouvy, vzniká druhé smluvní straně nárok na smluvní pokutu ve výši 
7.700,00 EUR za každé jednotlivé porušení těchto ustanovení. Důkazní břemeno nese 
smluvní strana, která tvrdí, že k takovému porušení došlo.  

 
3. Obě smluvní strany se zavazují před uplatněním nároku na smluvní pokutu vyzvat druhou 

smluvní stranu k podání vysvětlení. 
 
4. Smluvní pokuta dle odst. 1 i odst. 2 tohoto článku je splatná do 14 dnů ode dne doručení 

oprávněné a řádně vystavené faktury. Uplatněním smluvní pokuty není dotčen ani omezen 
nárok poškozené smluvní strany na náhradu vzniklé škody v plném rozsahu.  

 
XI. 

DOBA PLATNOSTI SMLOUVY 
 

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou.  
 

2. Smluvní vztah založený touto smlouvou může být ukončen: 
a) písemnou dohodou smluvních stran; 
b) odstoupením od smlouvy dle čl. XII. této smlouvy; 
c) písemnou výpovědí jedné ze smluvních stran i bez udání důvodu s šestiměsíční 

výpovědní dobou, která počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po 
doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně a končí uplynutím posledního dne 
příslušného kalendářního měsíce.   

 
XII. 

ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 
 

1. Objednatel může od smlouvy odstoupit, porušuje-li zhotovitel podmínky této smlouvy 
zejména tím, že neplní povinnosti z ní plynoucí, a nezjedná nápravu ani v přiměřené 
dodatečné lhůtě stanovené mu objednatelem v písemném upozornění.  
 

2. Zhotovitel může od smlouvy odstoupit, porušuje-li objednatel podmínky této smlouvy tím, že 
neuhradí řádně fakturovanou splatnou cenu podle čl. VI této smlouvy ani v přiměřené 
dodatečné lhůtě stanovené mu zhotovitelem v písemném upozornění.  
 

3. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení písemného oznámení  
o odstoupení druhé smluvní straně. Odstoupením od této smlouvy zanikají všechna práva a 
povinnosti smluvních stran z této smlouvy. Odstoupení od smlouvy se však nedotýká nároku 
na náhradu škody vzniklé porušením smlouvy a nároku na zaplacení smluvní pokuty. 

 
XIII. 

POUŽITELNÉ PRÁVO A ŘEŠENÍ SPORŮ 
 

1. Výklad této smlouvy, jakož i práva a povinnosti smluvních stran v případech touto smlouvou 
výslovně neupravených se řídí právním řádem České republiky, zejména zákonem 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, a předpisy souvisejícími.  
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2. Smluvní strany se zavazují řešit spory vzniklé z tohoto smluvního vztahu především smírně, 

jednáním. Nedojde-li k dohodě, má kterákoli smluvní strana právo předložit spor k rozhodnutí 
soudu. Smluvní strany sjednávají, že spory vzniklé z tohoto smluvního vztahu náležejí do 
výlučné pravomoci českých soudů a že místně příslušným soudem pro jejich rozhodování je 
soud příslušný podle sídla objednatele. Na základě dohody smluvních stran bude jakýkoliv 
spor řešen podle příslušných českých zákonů v platném znění.  

 
XIV.  

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
 

1. Práva a závazky z této smlouvy přecházejí na případné právní nástupce smluvních stran. 
 

2. Smlouvu lze měnit nebo doplňovat pouze písemnými dodatky, takto označovanými a 
číslovanými vzestupnou řadou, po dohodě obou smluvních stran. Tyto dodatky se stanou 
nedílnou součástí této smlouvy a jiná ujednání jsou neplatná.  

 
3. Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této rámcové dohody neplatné či neúčinné, 

nedotýká se to ostatních ustanovení této rámcové dohody, která zůstávají platná a účinná. 
Smluvní strany se v tomto případě zavazují nahradit neplatné/neúčinné ustanovení 
ustanovením platným/účinným, které nejlépe odpovídá původně zamýšlenému účelu 
ustanovení neplatného/neúčinného. Ukáže-li se některé ustanovení této rámcové dohody 
zdánlivým (nicotným), posoudí se vliv této vady na ostatní ustanovení této rámcové dohody 
obdobně podle § 576 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v znění pozdějších 
předpisů. 
 

4. Práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy nelze bez předchozího písemného souhlasu 
druhé smluvní strany převést na třetí osobu. 

 
5. Tato smlouva je sepsána v jazyce českém a anglickém, vždy ve dvou vyhotoveních, z nichž 

zhotovitel a objednatel obdrží po jednom vyhotovení. V případě rozporu mezi českou a 
anglickou verzí bude převažovat anglická verze. 
 

6. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva bude v souladu § 219 odst. 1 písm. d) 
zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, 
uveřejněna v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve 
znění pozdějších předpisů. Uveřejnění zajistí objednatel. 
 

7. Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnými zástupci Smluvních stran a účinnosti 
dnem zveřejnění v registru smluv. 
 

8. Tato smlouva představuje úplnou dohodu smluvních stran o předmětu této smlouvy a 
nahrazuje veškerá předešlá ujednání smluvních stran ústní i písemná týkající se předmětu 
této smlouvy, zejména smlouvu o dílo evidovanou u objednatele pod číslem 8/2016 (dále jen 
„Smlouva č. 8/2016“). Žádný projev smluvních stran učiněný při jednání o této smlouvě ani 
projev učiněný po uzavření této smlouvy nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými 
ustanoveními této smlouvy a nezakládá žádný závazek kterékoliv ze smluvních stran. 
Smluvní strany se dohodly, že cena za činnosti dle čl. II odst. 1 této smlouvy, které budou 
zhotovitelem poskytnuty na základě Smlouvy č. 8/2016 v období od 1. 1. 2019 do účinnosti 
této smlouvy, nebude účtována a hrazena dle Smlouvy č. 8/2016, ale v souladu s čl. VI této 
smlouvy. 

 
 
Přílohy: č. 1 - Seznam Zařízení, včetně uvedení rozsahu a četnosti preventivních prohlídek 
  a údržby a reakčních dob pro jednotlivá Zařízení  
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č. 2 - Vzor formuláře pracovního listu/hlášení chyby (požadavku na provedení 
 preventivní prohlídky a údržby či provedení pozáruční servis) 

 
 
 
 

V Praze, dne……………                                 V Roding, dne: ……………..   
  

 
Za objednatele:               Za zhotovitele: 
 

 
 

………………………………………….  ………………………………………………. 
Tomáš Hebelka, MSc    Thomas Betz 
Generální ředitel     Managing Director 
STÁTNÍ TISKÁRNA CENIN, státní podnik Mühlbauer GmbH & Co. KG 
 
 
 
                                               …………………………………………… 
       Gerhard Gregori 

 Authorized Representative 
   Mühlbauer GmbH & Co. KG 

 


